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«Национальный исследовательский университет «Высшая школа экономики»

ПРОТОКОЛ
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Присутствовали: 
Александров Д.А., Алексеева Т.А., Анисимов Е.В., Баронене С.Г., Васильева Ю.С., Веретенник Е.В., Горбачева Н.Г., Демин М.Р., Заиченко Н.А., Кайсаров А.А., Кормина Ж.В., Матвеенко В.Д., Ненько А.Е., Селин А.А., Сивицкий В.А., Сунгуров А.Ю., Толмачев Д.Е., Ходачек А.М., Цветков А.А., Щемелева И.Ю.

ПОВЕСТКА ДНЯ:
1. О лицензировании новой образовательной программы высшего профессионального образования 45.03.01 Филология – Васильева Ю.С.
СЛУШАЛИ: Васильеву Ю.С., начальника учебно-методического отдела
ВЫСТУПИЛИ: Анисимов Е.В., Кормина Ж.В., Ходачек А.М., Алексеева Т.А., Заиченко Н.А., Сунгуров А.Ю.
ПОСТАНОВИЛИ:

Ходатайствовать перед Учёным советом НИУ ВШЭ о лицензировании в Санкт-Петербургском филиале федерального государственного автономного образовательного учреждения высшего профессионального образования «Национальный исследовательский университет «Высшая школа экономики» новой образовательной программы высшего профессионального образования 45.03.01 Филология
(Принято единогласно)
Ученый секретарь








А.Е.Ненько
Председатель                                                                                        С.М.Кадочников
Приложение 1

к протоколу заседания ученого совета
НИУ ВШЭ – Санкт-Петербург
№ 08/13 от 3.12.2013

Справка-обоснование

о направлении подготовки бакалавриата 45.03.01«Филология»

Федеральное государственное автономное образовательное учреждение высшего профессионального образования «Национальный исследовательский университет «Высшая школа экономики» (далее – НИУ ВШЭ) имеет Лицензию Федеральной службы по надзору в сфере образования и науки на право ведения образовательной деятельности рег.№ 0329 от 05сентября  2012 года.
В течение 2013-2014 учебного года в рамках НИУ ВШЭ – Санкт-Петербург будет создан новый департамент филологии и гуманитарных исследований. 

Образовательная программа 45.03.01«Филология» разработана в соответствии с проектом Образовательного стандартаНационального исследовательского университета «Высшая школа экономики» (далее НИУ ВШЭ), направление подготовки 45.03.01«Филология». Уровень подготовки: «Бакалавр».

Для поступления на направление подготовки 45.03.01«Филология» необходимо сдать результаты ЕГЭ по русской литературе, русскому языку, иностранному языку. 
Продолжить обучение выпускники (бакалавры) смогут на магистерской программе «Компаративистика: русская литература в кросс-культурной перспективе» по направлению 45.04.01«Филология» в НИУ ВШЭ – Москва, а также на магистерских программах других вузов Российской Федерации и за рубежом на международных программах совместной магистерской подготовки.Кроме того, в НИУ ВШЭ – Санкт-Петербург в дальнейшем планируется открытие магистерской программы «Сравнительное литературоведение» по направлению45.04.01 «Филология».

Цель программы: обеспечивать общую и универсальную подготовку филологов и гуманитариев. Выпускники бакалавриата получат фундаментальное образование, позволяющее им соотносить явления русской культуры и литературы с европейским и общемировым контекстом. Важной составляющей программы будетинтенсивное обучение английскому, немецкому и французскому языкам, направленное на приобретение навыков и знаний, необходимых для полноценного участия в международной академической жизни; органической частью этой программы должно статьпреподавание части курсов и научно-исследовательских семинаров на иностранных языках (прежде всего – английском, а также немецком). Высокий уровень лингвистической подготовки студентов в перспективе сделает возможным сотрудничество с учеными из иностранных университетов, позволит проводить международные семинары и организовывать совместные исследовательские проекты. Такая подготовка позволит выпускникам бакалавриата поступать в магистратуру на различные гуманитарные направления, как в России, так и за рубежом. 
С другой стороны, возможности двуязычного образования послужат дополнительным стимулом для привлечения иностранных студентов, которым будет предложен факультативный курс русского языка как иностранного, призванный облегчить их интеграцию в русскую языковую и культурную среду.Обширные международные связи сотрудников департамента позволят активно привлекать зарубежных коллег к чтению лекций, краткосрочных интенсивных курсов-факультативов, проведению мастер-классов, а также преподаванию в течение годовых и полугодовых отпусков (саббатикалов).
Задачи программы: 

1. Сформировать у студентов фундированное представление о филологическом и гуманитарном знании в течение первых двух лет обучения.
2. Развить у студентов навыки научной работы через научно-исследовательские семинары в течение всех четырех лет обучения. 
3. Расширить представление студентов об общем поле социального и гуманитарного знания, способствовать приобретению навыка междисциплинарного анализа.
4. Сформировать у студента понимание необходимости сравнительного анализа при изучения литературы и языка, рассмотрения национальной литературы и культуры в глобальном и сравнительном контексте.

5. Познакомить обучающихся с современным состоянием и основными направлениями международной гуманитарной науки в ХХ-ХХІ в., связав эту теоретическую базу с изучением русской и зарубежной литературы.

6. Сформировать у студентов знания, обеспечивающие конкурентноспособность выпускников на международном рынке, дающие им возможность продолжить образование и научную карьеру в иностранных университетах, на программах по русской и славянской филологии, иностранным языкам и литературам, сравнительному литературоведению. 
Конечно, основным капиталом студента или ученого-гуманитария из России была и остается широта и свобода владения материалом своей родной культуры. Однако, это преимущество, естественное для носителя культуры, сопряжено с повышенной опасностью замыкания в «своем» мире, закрытостью для множественных интеллектуальных стимулов и впечатлений, что, в конечном счете, ведет не только к внешней изоляции, но и к внутреннему интеллектуальному застою. Стратегической целью нового департамента является создание программы, которая дала бы возможность студентам увидеть свою родную культурувключенной в более широкую международную и междисциплинарную интеллектуальную среду, в рамках которой соположение и различных культурных традиций, и различных способов «задавать вопросы» изучаемому материалу служили бы неисчерпаемым источником новых перспектив во взгляде на интимно знакомое культурное пространство. 

Данные задачи требуют отказа от доминирования традиционных академических курсов русской и зарубежной литературы и предполагают разработку программ и курсов, устанавливающих качественно иное соотношение между отдельными историческими периодами, жанрами, текстами, а также между различными сферами и парадигмами знания.В целом современный опыт мирового университетского образования свидетельствует о продуктивности обсужденияв рамках гуманитарных курсов кинофильмов, произведений музыкального и изобразительного искусства. Также представляется целесообразным и включение в число преподаваемых дисциплин, которые не входят вузко очерченную сферу компетенции филологии, в том числе дисциплин, изучающих теорию визуальности, фунционирование знаковых систем (семиотику культуры), универсальные аспекты сознания (когнитивные исследования), импорт и историю понятий.
Обоснование потребностей рынка труда в выпускниках направления 45.03.01«Филология»: В обществе есть спрос на инновационное гуманитарное образование, отвечающее на запросы современности, которые связаны с глобализацией и технологическими инновациями, с необходимостью межкультурного диалога, с сохранением и пропагандой национального культурного наследия. 
Традиционные сферы приложения труда выпускников филологических факультетов (научно-исследовательская, преподавательская, издательская, прикладная и информационная) нуждаются в специалистах, подготовленных в соответствии с мировым стандартами. В частности, студенты, закончившие программу бакалавриата департамента филологии и гуманитарных исследований будут востребованы на рынке труда в качестве работников культурного и креативного сектора, переводчиков, школьных учителей с широкой гуманитарной подготовкой, редакторов, издателей, аналитиков, специалистов по языковой экспертизе и т.д.
Кадровый состав. К реализации программы будут привлечены преподаватели, имеющие степень PhD, ученую степень кандидата и доктора наук, в общем числе преподавателей,  обеспечивающих образовательный процесс по данной образовательной программе будет не менее 70 %.          

 Среди преподавателей, которых планируется привлечь к образовательному процессу по данной программе на создаваемом в НИУ ВШЭ – Санкт-Петербург департаменте филологии и гуманитарных исследовний — три обладателя степени Ph.D. ведущих зарубежных университетов, два доктора и два кандидата филологических наук

Научным руководителем департамента является Б.М. Гаспаров, д. фил.н., профессор на кафедре славянских языков и литератур (SlavicLanguagesandLiteratures) Колумбийского ун-та (США), специалист по истории русской литературы и музыки, языкознанию, семиотике. Автор многих книг, в числе которых«Язык, память, образ. Лингвистика языкового существования» (М., 1996), «Пять опер и симфония. Слово и музыка в русской культуре» (М., 2009; английский вариант:FiveOperasandaSymphony: WordandMusicinRussianCultureYaleUniversityPress, 2005), «Борис Пастернак: по ту сторону поэтики» (М., 2013)
Е. В. Казарцев, к. ф. н. Приглашенный профессор Гентского университета (Бельгия) в 2013–2014 гг. и Дартмутского колледжа (США) в 2012–2013 гг., преподаватель Бременского университета (Германия) в 1998–1999 гг., доцент филологического ф-та СПбГУ в 2010–2013 гг. Специалист по истории европейского стиха, немецкой, нидерландской и русской литературе, теории стиха, квантитативной лингвистике, статистическим методам изучения текстов, методике преподавания РКИ, преподаванию немецкого и нидерландского языков, культуры речи. Стипендиат фонда А. фон Гумбольдта, Нидерландскокого и Бельгийского Институтов продвинутых исследований (IAS), фонда Фулбрайта. Автор ряда международных коллективных научных изданий и статей в RussianLiterature,ZeitschriftfürGermanistik,СоmparativeLiteratureStudies, Style, Русская литература и др. В настоящее время состоит в докторантуре в Институте Русского Языка РАН, защита докторского диссертационного исследования планируется на конец 2014 года. 
А. Б. Блюмбаум, PhD Хельсинкский ун-т, в 1994-1997 гг. стажировался в Стэнфордском ун-те, старший научный сотрудник РИИИ, в 2012-2013 гг. профессор Славянского исследовательского центра Хоккайдского ун-та (Япония). Сфера научных интересов: история литературы в контексте интеллектуальной истории, история понятий. Автор статей в ведущих отечественных журналах и монографии «Конструкция мнимости: к поэтике "Восковой персоны" Ю. Тынянова» (СПб.: Гиперион, 2002). 
Д.Я. Калугин, к. ф. н., доцент факультета политических наук РАНХиГС, сотрудник Центра ResPublica Европейского Университета в Санкт-Петербурге, заведующий кафедрой русского языка и литературы Института тележурналистики и дизайна. Участник коллективных сборников по истории понятий, автор статей по документальной прозе и монографии «Русские биографии XVIII-XIX века: Риторики власти и власть риторики» (в печати).
Б. П. Маслов (Ph.D.Калифонийский ун-т в Беркли) в настоящее время занимает должность «AssistantProfessor» в департаменте Сравнительного литературоведения (ComparativeLiterature) в университете Чикаго. Специалист по сравнительному литературоведению, классической филологии. АвторпубликацийвжурналахComparativeLiterature, ClassicalAntiquity, ClassicalPhilology, JournalofGreek, Roman, andByzantineStudies, «Cоциологическоеобозрение»идр.

Т. В. Никитина (Ph.D.Стэнфордский ун-т) в настоящее время профессор факультета филологии НИУ ВШЭ – Москва, а также научный сотрудник центра CNRS в Париже.Специалист по общему языкознанию и антропологической лингвистике, африканист. АвторпубликацийвжурналахLinguistics,LinguisticTypology, AnthropologicalLinguistics, StudyofLanguage, Lingua, JournalofAfricanLanguagesandLinguistics.

Е. В. Перехвальская, д.ф.н., ведущий научный сотрудник Института лингвистических исследований РАН — специалист по этнолингвистике, теории языковых контактов, языкам и культурам России. Автор трудов по проблемам пиджинов и креольских языков, удэгейскому языку, языку муан и др.
Также планируется привлечь длячтения факультативных курсов-интенсивов и преподавания во время саббатикалов (на английском языке) следующих приглашенных преподавателей зарубежных университетов:
Яш Элснер (Jas’ Elsner) занимает должность «HumfreyPayneSeniorResearchFellowinClassicalArchaeologyandArt» в Оксофордском университете. Специалистпоисторииантичногоискусства, теориивизуальности, историиискусствоведения. Средиегокниг:Art and the Roman Viewer: The Transformation of Art from the Pagan World to Christianity (Cambridge UP 1995),Roman Eyes: Visuality and Subjectivity in Art and Text (Princeton 2007).
Илья Клигер (IlyaKliger) является профессором русской литературы в Нью-Йоркском университете. Специалист по сравнительному литературоведению, истории европейского романа.АвторкнигиTheNarrativeShapeofTruth: VeridictioninModernEuropeanLiterature, болеедесятижурнальныхпубликаций, включенныхвбазуданныхWebofScience. 

РоккоРубини (RoccoRubini) занимает должность «AssistantProfessor» на кафедре романских языков и литератур в Чикагском университете. Специалист по литературе эпохи Возрождения, истории европейской философии. АвторстатейвжурналахPhilosophyandRhetoric,Annalid’italianistica, IntellectualHistoryReviewидр.
Лесли Кёрк (LeslieKurke)профессор классической филологии и сравнительного литературоведения в Калифорнийском университете в Беркли. АвторкнигTraffic in Praise (Cornell UP, 1991), Сoins, Bodies, Games, and Gold: The Politics of Meaning in Ancient Greece (Princeton UP, 1999), Aesopic Conversations: Popular Tradition, Cultural Dialogue, and the Invention of Greek Prose(Princeton UP, 2011).
Научная работастудентов (бакалавров) будет тесно связана с научными центрамидепартамента: Центром сравнительной поэтики, Центром квантитативных методов гуманитарных исследований, Центром исторической семантики; основной целью которых будет обеспечение развития фундаментальных гуманитарных исследований мирового уровня, проводимых на базе новейших методов и междисциплинарных подходов. Результаты этих исследований будут интегрироваться в учебный процесс НИУ ВШЭ. Предполагается участие сотрудников департамента в работе нескольких (как правило, не более двух) центров, что обеспечит методологическую и тематическую связь между ними. Навыки использования полученных знаний для решения теоретических и практических проблем студенты получают на научно-исследовательских семинарах, тематически вдохновленных деятельностью научных центров. Наконец, ежемесячно будет проводиться коллоквиум департамента, на котором с участием международных экспертов предполагается обсудить самые современные и актуальные направления филологии и гуманитарных исследований в формате, доступном для студентов 3 и 4 курсов.
На третьем курсе бакалавры получат возможность выбора между двумя концентрациями: «Русская и мировая литература»и «Семиотика культуры и анализ дискурса».
Первая концентрацияставит перед собой задачу подготовки нового поколения специалистов по литературам и культурам России. При сохранении традиционных для русистики дисциплин (история русского литературного языка, старославянский язык), концентрация будет строиться на курсах со значительной сравнительной составляющей («Сравнительный романтизм», «Реалистический роман», «Древнерусская и византийская литературы»и др.), в том числе посвященных взаимодействию этносов и культур на территории РФ. С другой стороны, профиль включает курсы и научно-исследовательские семинары порецепции культур и культурного импорта, компаративной поэтике, а также теориии практике перевода.

Студенты, интересы которых лежат в сфере теории культуры и языка, получат возможность выбрать концентрацию «Семиотика культуры и анализ дискурса», в которой внимание к общим проблемам гуманитарной мысли будет сочетаться с освещением разнообразных подходов к анализу языка, дискурса и культурных кодов. В рамках этого профиля будут читаться базовые курсы по семиотике, теории языка, когнитивным подходам к языку и культуре и этнолингвистике, а также теории визуальности. Эти направления отражают пути развития мировой гуманитарной науки, однако в российских университетских программах они, как правило, не представлены.

В будущем планируется создание совместно с департаментом истории концентрации «История культуры-интеллектульная история» и майнора «Историческая память и дискурсы публичной политики».

Ядро программы бакалавриата буду составлять дисциплины «Мировая литература», «Языки и культуры России», «Теория литературы», «Введение в языкознание: методы изучения языка» и «Текст в культуре: современные методы тексуального анализа». Планируется преподавание двух иностранных языков (немецкий и французский) помимо английского и преподавание курса «Ключевые тексты английской и немецкой литературы» на этих языках.В курсах по теории литературы и методам анализа предполагается использование произведений на английском, немецком и фанцузском языках в сопоставлении с русским материалом.
Для бакалавров, избравших концентрацию «Русская и мировая литература»на третьем и четвертом курсе будут читаться следующие обязательные дисциплины: «История русской литературы» и«Компаративистика: теории подходы».Для бакалавров, избравших концентрацию «Семиотика культуры и анализ дискурса», будут читаться дисциплины «Теория языка», «Введение в когнитивные исследования» «Современные направления культурологических исследований» Студенты будут иметь возможность выбора между остальными курсами. Также предполагается представить широкий выбор факультативов, многие из которых будут преподаваться на английском языке.
В числе научно-исследовательских семинаров будут предложены следующие:
1-2 курсы: 

1. Экспериментальная лингвистика (на английском языке)
2. Рецепция античности в европейских литературах

3. Освоение речи (на английском языке)

4. Текст и комментарий

5. Компаративная история кино и литературы
6. Эстетические эпохи: барокко, классицизм, романтизм (на английском языке) 

· Концентрация «Русская и мировая литература»:

1. История чтения 

2. Историческая семантика: от слова к понятию

3. Аспекты сравнительной истории литератур народов России

4. Социалистический реализм

· Концентрация «Семиотика культуры и анализ дискурса»:

1. Кросс-культурная антропология нарратива (на английском языке)

2. Языки народов России (углубленное изучение одного языка)

3. Квантитативные подходы к изучению метрически организованных текстов

4. Когнитивная лингвистика (на английском языке)

Область профессиональной деятельности выпускников: 

· научно-исследовательские организации;

· общественные институты, неправительственные организации;

· средства массовой информации
Объекты профессиональной деятельности направления 45.03.01«Филология»: История русской литературы и культуры, История зарубежных литератур, Теория и история языка. 

Выпускники направления 45.03.01«Филология»: уровня бакалавриат подготовлены к следующим видам деятельности:

· научно-исследовательской

· преподавательской

· издательской 

· экспертной

· информационной

Примечание:

Национальный исследовательский университет «Высшая школа экономики» оставляет за собой право вносить в процессе обучения коррективы как в учебный план, так и в наименования отдельных дисциплин, не противоречащие федеральному государственному образовательному стандарту или образовательному стандарту. 

Разработчики программы Б.П. Маслов, Б.М. Гаспаров, Д. Я. Калугин
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	Федеральное государственное автономное образовательное учреждение высшего профессионального образования "Национальный исследовательский университет "Высшая школа экономики"

	
	НИУ ВШЭ - Санкт - Петербург

	статус плана: утвержден ректором

	
	
	УТВЕРЖДАЮ
Первый проректор


________________

	
	Базовый учебный план
	

	Направление 45.03.01  "Филология" подготовки бакалавра
	

	
	Факультет филологии
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Годы обучения: 2015/2016 учебный год - 2019/2020 учебный год
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Срок обучения: 4 года
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Форма обучения: очная
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Степень: 62 Бакалавр
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Код блока, № п.п.
	Наименование дисциплины
	Трудо-емкость в часах по стандарту
	Трудо-ем-кость в часах
	Недели
	Трудо-емкость в зачетных единицах
	Распределение по годам обучения
	Форма итогового контроля (экзамен, зачет)

	
	
	
	
	
	
	1
	2
	3
	4
	

	
	
	
	
	
	
	Ча-сы
	Зачетные единицы
	Ча-сы
	Зачетные единицы
	Ча-сы
	Зачетные единицы
	Ча-сы
	Зачетные единицы
	

	-
	Вся образовательная программа
	270
	 
	 
	270,0
	 
	67,5
	 
	67,5
	 
	67,5
	 
	67,5
	 

	Б.1
	Гуманитарный, социальный и экономический цикл
	42-46
	 
	 
	43,5
	 
	10,5
	 
	16,0
	 
	11,0
	 
	6,0
	 

	Б.1.Б
	  Базовая часть
	30-34
	 
	 
	31,5
	 
	8,5
	 
	12,0
	 
	8,0
	 
	3,0
	 

	1
	   История
	 
	 
	 
	7,5
	 
	3,5
	 
	4,0
	 
	 
	 
	 
	Экзамен

	2
	   Академическое письмо
	 
	 
	 
	13,0
	 
	5,0
	 
	4,0
	 
	4,0
	 
	 
	 

	2.1
	    Академическое письмо (русский язык)
	 
	 
	 
	5,0
	 
	5,0
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Экзамен

	2.2
	    Академическое письмо (базовый иностранный язык)
	 
	 
	 
	4,0
	 
	 
	 
	4,0
	 
	 
	 
	 
	Зачет

	2.3
	    Академическое письмо (второй иностранный язык)
	 
	 
	 
	4,0
	 
	 
	 
	 
	 
	4,0
	 
	 
	Зачет

	3
	   История философии
	 
	 
	 
	4,0
	 
	 
	 
	4,0
	 
	 
	 
	 
	Экзамен

	4
	Теория культуры
	 
	 
	 
	4,0
	 
	 
	 
	 
	 
	4,0
	 
	 
	Экзамен

	6
	   Экономика
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	3,0
	Зачет

	Б.1.В
	  Вариативная часть - по выбору
	 
	 
	 
	12,0
	 
	2,0
	 
	4,0
	 
	3,0
	 
	3,0
	 

	Б.1.В.1
	   Блок 1 (1 из 2)
	 
	 
	 
	6,0
	 
	 
	 
	 
	 
	3,0
	 
	3,0
	 

	1
	    Социология
	 
	 
	 
	6,0
	 
	 
	 
	 
	 
	3,0
	 
	3,0
	Зачет

	2
	    Психология
	 
	 
	 
	6,0
	 
	 
	 
	 
	 
	3,0
	 
	3,0
	Зачет

	Б.1.В.2
	   Блок 2 (1 из 2)
	 
	 
	 
	6,0
	 
	2,0
	 
	4,0
	 
	 
	 
	 
	 

	1
	    Социальная и культурная антропология
	 
	 
	 
	6,0
	 
	2,0
	 
	4,0
	 
	 
	 
	 
	Экзамен

	2
	Языки и культуры России
	 
	 
	 
	6,0
	 
	2,0
	 
	4,0
	 
	 
	 
	 
	Экзамен

	Б.2
	 Общепрофессиональный цикл
	40-44
	 
	 
	44,0
	 
	22,5
	 
	13,5
	 
	5,0
	 
	3,0
	 

	Б.2.Б
	  Базовая часть
	34-38
	 
	 
	35,0
	 
	9,5
	 
	4,0
	 
	 
	 
	 
	 

	1
	   Введение в языкознание
	 
	 
	 
	4,0
	 
	4,0
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Экзамен

	2
	   Теория литературы
	 
	 
	 
	6,0
	 
	2,0
	 
	4,0
	 
	 
	 
	 
	Экзамен

	3
	Современный русский язык
	 
	 
	 
	3,0
	 
	3,0
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Зачет

	4
	   Безопасность жизнедеятельности
	 
	 
	 
	0,5
	 
	0,5
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Зачет

	5
	   Правила чтения: техники понимания и интерпретации литературных текстов
	 
	 
	 
	8,0
	 
	8,0
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	5,1
	    Мировая литература: эпос, лирика, драма
	 
	 
	 
	4,0
	 
	4,0
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Экзамен

	5,2
	Мировая литература: повесть, новелла, роман
	 
	 
	 
	4,0
	 
	4,0
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Экзамен

	6
	   Правила чтения: техники понимания и интерпретации иноязычных литературных текстов
	 
	 
	 
	13,5
	 
	2,0
	 
	3,5
	 
	5,0
	 
	3,0
	 

	6,1
	    Ключевые тексты англоязычных литератур
	 
	 
	 
	4,0
	 
	 
	 
	2,0
	 
	2,0
	 
	 
	Экзамен

	6,2
	    Ключевые тексты иноязычных литератур (второй иностранный язык)
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	Экзамен

	6,3
	    Ключевые тексты иноязычных литератур (третий иностранный)
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	3,0
	Экзамен

	7
	   Латинская грамматика и чтение в подлиннике
	 
	 
	 
	3,5
	 
	2,0
	 
	1,5
	 
	 
	 
	 
	Экзамен

	Б.2.В
	  Вариативная часть - по выбору (3 из 5)
	 
	 
	 
	9,0
	 
	3,0
	 
	6,0
	 
	 
	 
	 
	 

	1
	Фольклор
	 
	 
	 
	3,0
	 
	3,0
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Зачет

	2
	Социология литературы
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	 
	 
	Зачет

	3
	История русского литературного языка
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	 
	 
	Зачет

	4
	Старославянский язык
	 
	 
	 
	3,0
	 
	3,0
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Зачет

	5
	Теория и практика перевода
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	 
	 
	Зачет

	Б.3
	 Профессиональный цикл
	132-140
	 
	 
	134,5
	 
	24,0
	 
	27,0
	 
	40,0
	 
	43,0
	 

	Б.3.Б.
	  Базовая часть
	96-104
	 
	 
	99,5
	 
	24,0
	 
	27,5
	 
	27,0
	 
	21,0
	 

	1
	   Вопросы семиотики
	 
	 
	 
	6,0
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	 
	3,0
	Экзамен

	2
	   Текст в культуре
	 
	 
	 
	6,0
	 
	 
	 
	6,0
	 
	 
	 
	 
	Экзамен

	3
	   Культурный импорт
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	Зачет

	4
	Истоки европейских литератур
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	 
	 
	Зачет

	5
	История литератур Европы и США
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	3,0
	Зачет

	6
	Сравнительно-историческое языкознание
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	Экзамен

	7
	Критическая теория
	 
	 
	 
	4,0
	 
	 
	 
	 
	 
	4,0
	 
	 
	Зачет

	8
	Философия языка
	 
	 
	 
	4,0
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	4,0
	Зачет

	9
	Культура речи
	 
	 
	 
	3,0
	 
	3,0
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Зачет

	10
	   Иностранные языки
	 
	 
	 
	64,5
	 
	21,0
	 
	15,5
	 
	17,0
	 
	11,0
	 

	10,1
	    Базовый иностранный (английский) язык
	 
	 
	 
	20,0
	 
	7,0
	 
	7,0
	 
	3,0
	 
	3,0
	Экзамен

	10,2
	    Второй иностранный язык
	 
	 
	 
	33,5
	 
	14,0
	 
	8,5
	 
	7,0
	 
	4,0
	Экзамен

	10,3
	    Третий иностранный язык
	 
	 
	 
	11,0
	 
	 
	 
	 
	 
	7,0
	 
	4,0
	Экзамен

	Б.3.В
	  Вариативная часть: Основная концентрация подготовки (1 из 2)
	 
	 
	 
	35,0
	 
	 
	 
	 
	 
	13,0
	 
	22,0
	 

	Б.3.В.ОП.1
	    1. Русская и мировая литература
	 
	 
	 
	16,0
	 
	 
	 
	 
	 
	10,0
	 
	6,0
	 

	1
	     Компаративистика: теории и подходы
	 
	 
	 
	4,0
	 
	 
	 
	 
	 
	4,0
	 
	 
	Экзамен

	2
	Древнерусская и византийская литература
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	Экзамен

	3
	     История русской литературы (XVIII, XIX, XX вв.)
	 
	 
	 
	9,0
	 
	 
	 
	 
	 
	3,0
	 
	6,0
	Экзамен

	Б.3.В.ОП.1.В
	     Дисциплины по выбору
	 
	 
	 
	19,0
	 
	 
	 
	 
	 
	3,0
	 
	16,0
	 

	Б.3.В.ОП.1.В.1
	      По выбору (1 из 2)
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	 

	1
	       История общеевропейской топики
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	Зачет

	2
	       Реалистический роман
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	Зачет

	Б.3.В.ОП.1.В.2
	      По выбору (4 из 6)
	 
	 
	 
	16,0
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	16,0
	 

	1
	       Античная литература
	 
	 
	 
	4,0
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	4,0
	Зачет

	2
	Сравнительное стиховедение
	 
	 
	 
	4,0
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	4,0
	Зачет

	3
	Русский формализм и его наследие
	 
	 
	 
	4,0
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	4,0
	Зачет

	4
	Сравнительный романтизм
	 
	 
	 
	4,0
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	4,0
	Зачет

	5
	Сравнительный модернизм
	 
	 
	 
	4,0
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	4,0
	Зачет

	6
	       Спецкурс по тематике концентрации
	 
	 
	 
	4,0
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	4,0
	Зачет

	Б.3.В.ОП.2
	    2. Семиотика культуры и анализ дискурса
	 
	 
	 
	16,0
	 
	 
	 
	 
	 
	10,0
	 
	6,0
	 

	1
	     Теория языка (морфология, синтаксис)
	 
	 
	 
	9,0
	 
	 
	 
	 
	 
	6,0
	 
	3,0
	Экзамен

	2
	Введение в когнитивные исследования
	 
	 
	 
	4,0
	 
	 
	 
	 
	 
	4,0
	 
	 
	Экзамен

	3
	Современные направления культурологических исследований
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	3,0
	Зачет

	Б.3.В.ОП.2.В
	     Дисциплины по выбору
	 
	 
	 
	19,0
	 
	 
	 
	 
	 
	3,0
	 
	16,0
	 

	Б.3.В.ОП.2.В.1
	      По выбору (1 из 2)
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	 

	1
	Этнолингвистика
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	Зачет

	2
	Корпусная лингвистика и компьютерные методы анализа текста
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	Зачет

	Б.3.В.ОП.2.В.2
	      По выбору (4 из 6)
	 
	 
	 
	16,0
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	16,0
	 

	1
	Социолингвистика
	 
	 
	 
	4,0
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	4,0
	Зачет

	2
	Введение в визуальные исследования
	 
	 
	 
	4,0
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	4,0
	Зачет

	3
	Судебная лингвистика
	 
	 
	 
	4,0
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	4,0
	Зачет

	4
	История политических языков
	 
	 
	 
	4,0
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	4,0
	Зачет

	5
	Прагматика дискурса
	 
	 
	 
	4,0
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	4,0
	Зачет

	6
	       Спецкурс по тематике концентрации
	 
	 
	 
	4,0
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	4,0
	Зачет

	Б.4
	 Научно-исследовательский семинар
	10
	 
	 
	10,0
	 
	2,0
	 
	2,0
	 
	3,0
	 
	3,0
	 

	1
	  Научно-исследовательский семинар I (по выбору 2 из 4)
	 
	 
	 
	4,0
	 
	2,0
	 
	2,0
	 
	 
	 
	 
	Зачет

	2
	  Научно-исследовательский семинар II, в рамках концентрации (по выбору 2 из 4)
	 
	 
	 
	6,0
	 
	 
	 
	 
	 
	3,0
	 
	3,0
	Зачет

	Б.5
	 Физическая культура
	2
	 
	 
	2,0
	 
	0,5
	 
	0,5
	 
	0,5
	 
	0,5
	Зачет

	Б.6
	 Курсовые работы
	15
	 
	 
	15,0
	 
	5,0
	 
	5,0
	 
	5,0
	 
	 
	Экзамен

	1
	  Курсовая работа
	 
	 
	 
	5,0
	 
	5,0
	 
	0,0
	 
	 
	 
	 
	Зачет

	2
	  Курсовая работа
	 
	 
	 
	5,0
	 
	 
	 
	5,0
	 
	 
	 
	 
	Зачет

	3
	  Курсовая работа
	 
	 
	 
	5,0
	 
	 
	 
	 
	 
	5,0
	 
	 
	Зачет

	Б.7
	 Практика
	9
	 
	 
	9,0
	 
	3,0
	 
	3,0
	 
	3,0
	 
	 
	 

	1
	  Учебная практика
	 
	 
	 
	3,0
	 
	3,0
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Зачет

	2
	  Учебная практика
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	 
	 
	Зачет

	3
	  Производственная практика
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	Зачет

	 
	 Факультативы
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	1
	  Военная подготовка
	 
	 
	 
	0,0
	 
	 
	 
	0,0
	 
	0,0
	 
	0,0
	Экзамен

	2
	  Мастер-классы приглашенных ученых
	 
	 
	 
	6,0
	 
	3,0
	 
	3,0
	 
	 
	 
	 
	Зачет

	3
	Программирование
	 
	 
	 
	6,0
	 
	3,0
	 
	3,0
	 
	 
	 
	 
	Зачет

	4
	  Практикум по переводу научных текстов 
	 
	 
	 
	6,0
	 
	 
	 
	3,0
	 
	3,0
	 
	 
	Зачет

	5
	  Русский язык как иностранный 
	 
	 
	 
	6,0
	 
	3,0
	 
	3,0
	 
	 
	 
	 
	Зачет

	6
	  Перевод французских литературных текстов
	 
	 
	 
	6,0
	 
	 
	 
	3,0
	 
	3,0
	 
	 
	Зачет

	7
	  Современная российская поэзия
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	3,0
	Зачет

	8
	  Гендерные исследования литературы (на англ. языке)
	 
	 
	 
	3,0
	 
	3,0
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Зачет

	9
	  Иностранный язык (древнегреческий)
	 
	 
	 
	9,0
	 
	4,5
	 
	4,5
	 
	 
	 
	 
	Зачет

	10
	 Иностранный язык (второй славянский)
	 
	 
	 
	9,0
	 
	 
	 
	 
	 
	4,5
	 
	4,5
	Зачет

	11
	 Макиавелли (на англ. языке)
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	Зачет

	12
	  История теории литературы XIX-XX вв. (на англ. языке)
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	 
	 
	Зачет

	13
	 Хайдеггер и новейшая континентальная философия (на англ. языке)
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	3,0
	Зачет

	14
	 Визуальность и литература (на англ. языке)
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	 
	 
	Зачет

	15
	 Психоанализ и детективный жанр (на англ. языке)
	 
	 
	 
	3,0
	 
	3,0
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Зачет

	16
	 Марксизм и историзм (на англ. языке)
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	 
	 
	Зачет

	17
	  Литературы эпохи Возрождения (на англ. языке)
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	Зачет

	Б.8
	 Итоговая государственная аттестация, включая подготовку и защиту выпускной квалификационной работы
	12
	 
	 
	12,0
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	12,0
	 

	1
	  Итоговый  экзамен по дисциплине
	 
	 
	 
	6,0
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	6,0
	 

	1.1
	   Иностранный язык (английский)
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	3,0
	Экзамен

	1.2
	   Междисциплинарный экзамен по направлению подготовки
	 
	 
	 
	3,0
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	3,0
	Экзамен

	2
	  Подготовка и защита выпускной квалификационной работы
	 
	 
	 
	6,0
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	6,0
	Экзамен

	3
	 Зачетно-экзаменационные недели
	 
	 
	 
	0,0
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